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Fichier export CSV des expéditions Palet System 

 
 
Ce fichier permet d'exporter les données de Palet System au format CSV. 
 
Ce descriptif respecte la longueur des champs de la norme Inovert recommandée par le 
GTF. 
Descriptif du fichier ASCII simplifié Palet System pour l'importation des données sur le 
WEB 
 
Remarques: 
 Chaque champs est séparé par des points virgules « ; ». 
 
 

Description de la donnée Type/ 
Longueur 

Commentaires 

Code Type Doc An.. 8 Valeur fixe : XYRSCCSV 

Code GTF du remettant  
GTF code of 250xxx 

An.. 6 Identifiant GTF 

Code GTF Livreur  
 GTF code of deliver 250xxx 

An.. 6  

Date expédition  
The date when shipment is dispatched 

Date  Format :  
YYYYMMDD HH24:MI:SS 

Type expédition  
Shipment type   

An..3 EXP= expedition/Forwarding 
ENL= enlèvement 

Référence expéditeur  
 Shipment reference  

 An..35 BL, no commande 
Orders number 

Numéro unique de Récépissé  
Single number of receipt 

N..8  

Référence Informatique (RFF) 
Data-processing single reference for 
reporting 

 AN..35  

Code expéditeur  
Code of the shipper 

 An..17  

Nom expéditeur  
Name of the Shipper 

An..35  

Adresse 1 expéditeur  
Address 1 of the shipper 

An..35  

Adresse 2 expéditeur  
Address 2 of the shipper 

An..35  

Code pays expéditeur  
Country of the shipper 

An..2 FR = France 

Code postal expéditeur  
Zip cod of the shipper 

An..9  

Ville expéditeur 
Town of the shipper 

An..35  

Code destinataire  
Code of the recipient 

 An..17  
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Nom destinataire 
Name of the recipient 

An..35  

Adresse 1 destinataire  
Address 1 of the recipient 

An..35  

Adresse 2 destinataire  
Address 2 of the recipient 

An..35  

Code pays destinataire  
Country of the recipient 

An..2 FR = France 

Code postal destinataire 
Zip cod of the recipient 

An..9  

Ville e destinataire 
Town of the recipient 

An..35  

Code 1ère Plateforme  
Code of the first Hub 

An..5 Fleury=01FLY, Lyon=01LYN, 
NIORT=01NIO, Direct=01DIR, Moi-
Meme=01MOI 

Date et heure arrivee 1ere PF  
Arrival date &  time on the first Hub 

Date In the format  
YYYYMMDD HH24:MI 

Code dernière Plateforme  
Code of the last Hub 

An..5 Fleury=01FLY, Lyon=01LYN, 
NIORT=01NIO, Direct=01DIR, Moi-
Meme=01MOI 

Date et heure arrivée dernière PF  
Arrival date &  time on the last Hub 

Date In the format  
YYYYMMDD HH24:MI 

Code Produit Paletsystem  
Paletsystem product code 

An..5 Palet System= 01PAL , Astre city 
solution=01ACS, Astre City Palette 
=01ACP… 

Nombre de Palettes  
Number of pallets 

N..3  

Nombre de Palettes Europe  
Number of pallets Europe 

N..3  

Nombre de Palettes Sol  
Number of pallets on the ground 

N..3  

Nombre equivalent Palettes  Numbers of 
pallets equivalent 

N..3  

Mètre de plancher de l'expédition measure 
floor (meters) 

N..13,3  

Nombre unités de manutention 
supplémentaires  
Number of units of handling 

N..3  

Nombre Palettes type A  
Number of Pallets type A 

N..3  

Nombre Palettes dangereuses type A 
Number of dangerous Pallets type A 

N..3  

Nombre Palettes type B 
Number of Pallets type B 

  

Nombre Palettes dangereuses type B 
Number of dangerous Pallets type B 

  

Nombre Palettes type C 
Number of Pallets type C 

N..3  

Nombre Palettes dangereuses type C 
Number of dangerous Pallets type C 

N..3  

Nombre Palettes type D 
Number of Pallets type D 

N..3  

Nombre Palettes dangereuses type D 
Number of dangerous Pallets type D 

N..3  

Demie Palette  
Half paletts 

An.1 O=oui     N=non  
O =yes   N=no 

Quantité  
Quantity 

N..13,2  
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Volume  
Volume 

N..13,2  

Code Contrat Vente  
Code contract sale Incoterm 

An..3  

Date de rendez-vous  
Date of appointment 

Date In the format  
YYYYMMDD HH24:MI 

Type du rendez-vous  
Type of appoitment 

An..1 O=oui     N=non  
O =yes   N=no 

Rendez-vous  
Fixe Date of appointment 

An..1 O=oui     N=non  
O =yes   N=no 

Date maxi de livraison  
Maximum date of delivery 

Date In the format  
YYYYMMDD HH24:MI 

Instructions Spéciales de livraison  
Instructions of delivery 

An..140  

Code Port Du  
Postage due 

An..1 Fixe= N = Non 
Fix = N = no 

Montant Contre-remboursement   
Cash with order 

N..13,2  

Code devise Contre-remboursement  
Cash with order 

An..3 EUR = Euro 

Ordre du chèque du Contre-remboursement  
Against repayment 

An..70  

Montant Valeur Déclarée  
The amount of the declared value 

N..13,2  

Code devise Valeur Declarée  
Code currency of the declared 

An..3 EUR = Euro 

Code Plateforme pour impression  Code Hub 
for printing stickers 

An..5 Fleury=01FLY, Lyon=01LYN, 
NIORT=01NIO, Direct=01DIR, Moi-

Meme=01MOI 

Nature Marchandises (non gerée)  
Nature Goods (not used) 

An..26  

Compte de Facturation 
Account of invoicing 

An..17  

Exemption TVA   
Exemption of tax 

An..1 E=Exemption   
V=Taxable 

Nombre équivalent Palettes matières 
Dangereuses  
Numbers of pallets equivalent of dangerous 
matters 

An..3  

Mètre de plancher Matières Dangereuses de 
l'expédition  
Meter of dangerous matter floor of shipment 

An..13,3  

Delais Garanti   
Delays guaranteed 

An..1 O=oui     N=non  
O =yes   N=no 

Document Douane accompagnant la 
marchandise  
Document of customs accompanying the 
goods 

 
An..1 

 
O=oui     N=non  
O =yes   N=no 

Acquits accompagnant la marchandise  
Document of wine accompanying the goods 

 
An..1 

 
O=oui     N=non  
O =yes   N=no 

Date de validité des acquits  
Validity date Document of wine 
accompanying the goods 

Date  In the format 
YYYYMMDD HH24:MI 

Expédition confirmée 
Confirmed shipment 

An..1 O=oui     N=non  
O =yes   N=no 

Date de confirmation 
Date of confirmation 

Date In the format 
YYYYMMDD HH24:MI 
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1 Classe Matières Dangereuses  
1 Class dangerous matter  

An..3  

1 U.N ADR  
1 U.N ADR  

An..4  

1 Groupe Emballage ADR / group  
1 packing of the dangerous matter 

An..4  

1 Poids brut ADR de l'expedition en Kg  
1 Gross weight of the dangerous matter of 
shipment 

N..13,3  

2 Classe Matières Dangereuses  
2 Class dangerous matter  

An..3  

2 U.N ADR  
2 U.N ADR  

An..4  

2 Groupe Emballage ADR / group  
2 packing of the dangerous matter 

An..4  

2 Poids brut ADR de l'expedition en Kg  
2 Gross weight of the dangerous matter of 
shipment 

N..13,3  

3 Classe Matières Dangereuses  
3 Class dangerous matter  

An..3  

3 U.N ADR  
3 U.N ADR  

An..4  

3 Groupe Emballage ADR / group  
3 packing of the dangerous matter 

An..4  

3 Poids brut ADR de l'expedition en Kg  
3 Gross weight of the dangerous matter of 
shipment 

N..13,3  

4 Classe Matières Dangereuses  
4 Class dangerous matter  

An..3  

4 U.N ADR  
4 U.N ADR  

An..4  

4 Groupe Emballage ADR / group  
4 packing of the dangerous matter 

An..4  

4 Poids brut ADR de l'expedition en Kg  
4 Gross weight of the dangerous matter of 
shipment 

N..13,3  

5 Classe Matières Dangereuses  
5 Class dangerous matter  

An..3  

5 U.N ADR  
5 U.N ADR  

An..4  

5 Groupe Emballage ADR / group  
5 packing of the dangerous matter 

An..4  

5 Poids brut ADR de l'expedition en Kg  
5 Gross weight of the dangerous matter of 
shipment 

N..13,3  

6 Classe Matières Dangereuses  
6 Class dangerous matter  

An..3  

6 U.N ADR  
6 U.N ADR  

An..4  

6 Groupe Emballage ADR / group  
6 packing of the dangerous matter 

An..4  

6 Poids brut ADR de l'expedition en Kg  
6 Gross weight of the dangerous matter of 
shipment 

N..13,3  
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7 Classe Matières Dangereuses  
7 Class dangerous matter  

An..3  

7 U.N ADR  
7 U.N ADR  

An..4  

7 Groupe Emballage ADR / group  
7 packing of the dangerous matter 

An..4  

7 Poids brut ADR de l'expedition en Kg  
7 Gross weight of the dangerous matter of 
shipment 

N..13,3  

8 Classe Matières Dangereuses  
8 Class dangerous matter  

An..3  

8 U.N ADR  
8 U.N ADR  

An..4  

8 Groupe Emballage ADR / group  
8 packing of the dangerous matter 

An..4  

8 Poids brut ADR de l'expedition en Kg  
8 Gross weight of the dangerous matter of 
shipment 

N..13,3  

9 Classe Matières Dangereuses  
9 Class dangerous matter  

An..3  

9 U.N ADR  
9 U.N ADR  

An..4  

9 Groupe Emballage ADR / group  
9 packing of the dangerous matter 

An..4  

9 Poids brut ADR de l'expedition en Kg  
9 Gross weight of the dangerous Matter of 
shipment 

N..13,3  

10 Classe Matières Dangereuses  
10 Class dangerous matter  

An..3  

10 U.N ADR  
10 U.N ADR  

An..4  

10 Groupe Emballage ADR / group  
10 packing of the dangerous matter 

An..4  

10 Poids brut ADR de l'expedition en  Kg  
10 Gross weight of the dangerous Matter of 
shipment 

N..13,3  

Nom du remettant 
Name of sender 

An..35  

Appel Téléphonique Avant la livraison 
Telephone call before delivery 

An..1  

Téléphone du destinataire 
Recipient's phone 

An..25  

Numéro de commande 
Order number 

An..25  

Palette Hors Norme 
Outsized pallet 

An..1  

 


